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СТРУКТУРНЫЙ I СЕМАНТЫЧНЫЯ АСАБЛ1ВАСЦ1 
ЭМАТЫУНЫХ ВЫКАЗВАННЯ^ У БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ
В статье рассматриваются структурные и семантические особенности эмотивных вы

мазываний. По структуре эмотивные высказывания делятся на два типа: 1) эмотивные выска
зывания, построенные по эмотивным синтаксическим моделям; 2) эмотивные высказывания 
« маркерами эмотивности. С позиции семантики эмотивные высказывания выражают: 1) эмо- 
шональное состояние субъекта; 2) эмоциональное отношение субъекта к объекту.

The article deals with semantic and structural features of emotive sayings. According to the 
structure all the emotive sayings are divided into two types: I) emotive sayings, buiit on emotive 
syntactic patterns; 2) emotive sayings with markers of emotiveness. According to the semantics all 
fee emotive sayings express: 1) emotional state of subject; 2) emotional attitude of the subject to the 
«abject.
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Эматыуныя выказванш разгладаюцца нам! як сштакачныя адзшю. 
ш  ужываюцца у мауленш для выражэння эмоцый i пачуцвду моуцы. 
Сферай ужывання таюх канструкцый з’яуляецца гутарковае мауленне. 
Эматьгуныя выказванш валодаюць цэлым шэрагам дыферэнцыйных пры- 
мет. У прапанаваным артикуле будуць разшеджаны структурныя i семан- 
тычныя асабтвасщ так1х выказванняу.

Структурныя асабл!васщ эматыуных выказванняу. Паводде 
структуры эматыуныя выказванш падзяляюцца на: (1) выказванн} са спе- 
цьшл1 зававы:ш маркёрам! эматыунасщ; (2) выказванш, пабудаваныя павод- 
ле пэуных сштакачных мадэляу [2, с. 7].

Маркёры зматыунасц! -  тэта “кампаненты эматы^ных выказванняу, 
якш утвараюць ix эмацыйную рамку” [1, с. 24]. 1х можна легка вычлешць 
са структуры выказвання, i пры гэтым само выказванне не стане аграма- 
тычным, але зменщца яго камушкатыуная мэта, напр.: Ён што, аднарут, 
сляпы, кульгавы? (А. Дударау “Парог”) —» Ён аднарут, сляпы, кульгавы, 
(?); Як ты не разумеет? (I. Шамякш “Абмен”) Ты не разумеет. (?); 
Xi6a ты госцъ? Ты член сям’1 —» Ты госцъ? Ты член сям’1 Трансфар- 
маваныя выказванн! паводле мэтавай устаноуи з’яуляюцца эмацыйна 
нейтральным паведамленнем або пытаннем, але адпаведная штанацыя 
можа надаць iM эмацыйную афарбоуку: эмоцыя здз!улення або абурэн- 
ня накладаецца на паведамленне або пытанне i становища эматыуным 
кампанентам агульнай семантыы выказвання. Наяунасць жа маркёрау
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(часцщ што, як, xi6a) у структуры выказвання — тэта фармальная прыме- 
та эматыУнасщ выказвання.

Сштакс1чныя мадэл! -  тэта сштаксяныя узоры, паводле якк утва- 
раюцца эматыуныя выказванш; гэта “замацаваныя У мове спосабы выра- 
жэння эмацыйнай рэакцьп моуцы на аб’ектыуную рэальнасць щ мауленне 
суразмоуцы, якш валодаюць рэгулярным узна^леннем у мауленш” [1, с. 3]. 
Таюя стгаш чныя узоры можна прэзентаваць у выглядзе граматычнай 
формулы. Яны належаць да фразеалапзаваных сштакачных адзшак. Напр., 
выказванне Таксамо мне гаспадары! (А. Карпюк “Караш”) пабудавана па 
мадэл1 таксама + мне + (Adj) N{ 4 + (VJ, дзе таксам а + мне -  нязме№ 
ны абавязковы складнш; N, 4 указвае на граматычную форму пераменнага 
кампанента -  гэта назоушк у назоуным щ вшавальным склоне; С1мвалам1 
(Adj) i (VJ назначаны граматычныя асабл1васщ магчымых факультатыуных 
адзшак. Па дадзенай мадэл! можна утварыцъ мноства канкрэтных ацэнач- 
ных выказванняу, што выражаюць адмоуную эмоцыю -  незадавальненне, 
якая з’яуляецца тыпавым значэннем мадэл1 Паводле сштакачнай мадагп 
а + яшчэ + (Adj) 5 + (называцца) утвараюцца выказванш са значэн
нем ‘расчараванне’, напр.: Не даеш ты веры. Э-эх, а яшчэ сяброукай на
зывается! (А. Карпюк “Белая дама”); Усё mpycitu! У сё хаваешся! А яшчэ 
франтавж! ” (А. Карпюк “Каран!”).

Семантычныя асабл!васщ эматыуных выказванняу. 3 пазщьй 
ncixanorii, эмоцьп маюцъ некалью асабл!васдей: “па-першае, эмоцьп 
выражаюць стан суб’екта i яго стауленне да аб’екта; па-другое, эмоцьп 
звычайна адрозшваюцца палярнасцю, г. зн. валодаюць станоучым або 
адмоуным знакам: задавальненне -  незадавальненне, весялосць -  сум, ра- 
дасць -  смутак i да т. п.” [3, с. 245]. Такая спецыфша эмоцый знайшла сваё 
адлюстраванне пры семантычнай клаафжацьй эматыуных сштаюлчных 
адзтак на (1) выказванш, што характарызуюць эмацыйны стан асо- 
бы, (2) выказванш, што выражаюць эмацыйнае стауленне чалавека да 
рэча1енасщ.

Крытэрыем для такой семантычнай дыферэнцыяцьн выказванняу 
з’яуляеццанаяунасць аднаго (суб’ект) або двух (суб’ект i аб’ект) удзельшкаУ 
эмацыйнай сйуацьп. Згодна з гэтым, першы тып выказванняу з’яуляецца 
ненаетраванай эмацыйнай рэакцыяй, друп тып -  наюраванай. Выражэнне 
эмацыйнага стану щ эмацыйнага стаулення з’яуляецца ютотнай семантыч
най приметай кяаса эматыуных выказванняу.

Паводле семантыга эматыуныя выказванш, яюя характарызуюць стан 
чалавека, з’яуляюцца уласиа эматыуным) (перадаюцца толью эмоцьп), 
напр.: Няужо ты не ведала пра яе захатенне фэн-шуй? (уласны 3anic) 
(здз1уленне). У выказванннях, якш выражаюць стауленне, эмоцьп спа-
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чучаюцца з ацэнкай, напр.: Што за характар! (уласны 3anic) (абурэн- 
мг лдмоуная ацэнка); Ят гол ас! (уласны зашс) (захапленне -  станоучая 
■пипка). Эматы^на-ацэначныя выказванш неабходна адрозшваць ад выказ- 
иимня  ̂кшталту Гзта быу цудоуны спектакль', Сёння жудаснае надвор’е 
j над. У ix рзал!завана рацыянальная ацэнка, шдыкатарам якой высту- 
и,1Н)ЦЬ ацэначныя словы -  лрыметнш цудоуны i жудаснае. Змест так1х 
ймказвання^ выражае не эмоцьп, а меркаванне моуцы (суб’екта ацэшй) 
н и поена пэуных аб’ектау рэчакнасць

‘Эмацыйны стан суб’екта маулення? i ‘эмацыйнае стауленне суб’екта 
Мфтення’ з’яуляюцца асноункм тыпавым1 значэнгасш для сштакычных 
мадэляу эматыуных выказванняу.

Спецыфша семантыи с1нтаюлчных мадэляу эматыуных выказвання^ 
1|(>умоул1 ваецца у пэунай ступеш леюлчным замяшчэннем пазщый пе- 
Iпшенных, а таксама факультатыуных кампанентау. Напр., тыпавое зна- 
■I нше мадэл! што + (гэта) + за + (Adj) Nt дакладна можна вызвачыць 
ншьй прааналхзаваушы магчымыя варыянты мауленчай рэал!зацьп, 
линi “вакантныя месцы” запауняюцца канкрэтныпш лексемами Так, се- 
машычную дыферэнцыяцыю выказванняу Што за чалавек! (А. Кар
пюк “Караш”); Што гэта за сям’я! (I. Шамякш “Слауся, Марыя!”); 
Што за манеры! (уласны зашс) немагчыма правесщ па-за кантэкстам 
1 1 .1 сиуацыяй маулення i без адпаведнага 1нтанацыйнага афармлен- 
ня; у 1заляваным выглядзе яны маюць некалью значэнняу. Разам з тым 
пыказванш, пабудаваныя па гэтай жа схеме, кшталту Глядз1 ты, што 
•id макрэнъ! (А. Карпюк “К арат”); Што за глупства! (уласны зашс); 
Што за бегатня! (уласны зашс) маюць адназначную семантыку i без 
пшеаиня спуацыг. усе яны перадаюць адмоуную эмацыйную ацэнку 
Гиу p34aicHacui, выражаюць незадавальненне. А у выказваннях тыпу 
Што за прыгажосць навокал!; Што за смакоцце! выражаецца адва- 
ротнае: ‘станоучая ацэнка’, ‘захапленне’. Як вхдаць, адной сштакачнай 
мадэл! адпавядаюць як два розныя тыпавыя значэиш: ‘незадавальнен- 
не’ (адмоуная эмоцыя) i ‘захапленне’ (станоучая эмоцыя), ягая f  пэунай 
ступеш залежаць ад лекшчнага значэння пераменнага кампанента N/. 
словы макрэнъ, глупства, бегатня утрымл1 вающ, адмоуную ацэначную 
сему, а словы прыгажосць, смакоцце — стано^чую. Але больш карэктна 
иызначаць стасунш пам1ж асобным1 лексемам1 i цэлым1 выказванюад як 
узаемаабумоуленыя: семантыка усяго выказвання вызначаецца асобнымч 
словам!, як i значэнне апоштх у канкрэтным выказванш залежыць ад 
игганацьп, кантэксту 1 пазамоунай штуацьп. Напр., выказванне Што за 
дзянёк сёння! можа выражаць супрацьлеглыя (станоучыя i негатыуныя) 
>моцьп: захапленне, радасць або раззлаванасць, незадавальненне, ня-
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гледзячы на наяунасць лексемы дзянёк з памяншальна-ласкальным 
суфгксам. Значыць, па лек<лчным складзе выказвання, ужытага па-за кан- 
тэкстам, можна толью спрагназавадь, але не вызначыць яго дакладную 
семаитыку. Ацэначныя словы бяруць на сябе частку эматыунай семан
тычнай нагрузи, пазбауляючы гэтага штанацыю; наадварот, у выказван- 
нях без ix галоуным сродкам выражэння эмоцый з’яуляецца штанацыя, 
падмацаваная жэстам! i м1мшай.

Пэуныя удакладненш у семантыву выказванняу уносяць таксама сло
вы, што замяшчаюць факультатыуныя пазщьп f  структурная схеме, у дад- 
зеным выпадку гэта прыметнш, напр.: Што за дурныя намёкИ (I. Шамяшн 
“Слауся, Марьи!”); Што за аггдная пагода! (А. Карпюк “Караш”); Што 
за чароуная музыка! (уласны зашс) ды шш. Ацэначныя прыметнш могуць 
выконваць функцыю узмапнення эматыунай семантьш, напр.: Што за ма
неры! Што за iдыёцкая манера пастаянна спазняцца! щ Што за манеры! 
Што за цудоуная манера выканання романса! Выказванш размяшчаюцца 
па прынцыпе узыходнай градацьп эмоцый, у першым выпадку адмоунай, у 
друпм -  станоучай.

Таюм чынам, эматыуныя выказванш з’яуляюцца асобным камушка- 
тыуным тыпам выказванняу, яюя вылучаюхща на падставе дамшавання 
эмацыйнага складнша над рацыянальным у змесце выказвання, што 
праяуляеида i у ix функцы! — выражаць (а не называць або ашсваць) эмоцьп 
чалавека.

Эматыуныя выказванш маюць шэраг асабл!васцей. Па-першае, ix эма- 
тыунасць абумоулена або наяунасцю у структуры адпаведных маркёрау, 
або самой сштакачнай структурай. У anomHiM выпадку яны утвараюцца 
паводае пэуных сш гатчны х мадэляу, што належаць да фразеалапзаваных 
структурных схем. Кожнай мадам уласщва сваё тыпавое значэнне. Па- 
другое, паводле семантьш адрозшваюцца уласна эматыуныя выказванш 
(яны характарызуюць эмацыйны стан моуцы) i эматыуна-ацэначныя (вы
ражаюць эмацыйнае стауленне да рэчаюнасщ). Па-трэцяе, семантыка таго 
щ шшага эматыунага выказвання у пэунай ступеш абумоулена лекс1чным 
значэннем слоу-складшкау.
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